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sebe pogledati upa, ljudje pa vender veé njegovih
spotikljejev vedo , ka_] druziga ta nosi, kakor ma-
skaro na obrazi?

Dohtar pravice, ki pravdo dobiti se roti, ako
ravno dobro vé, de bo zgubljena, samo zaté de
si on svojo mavho polni, kaj druziga nosi, kakor
maskaro na obrazi?

Zdravniki, ki ubozniga bolnika tudi v ne-

varni bolezni le poredkama obiskujejo, h bogati-
mu pa pri majhni bolezni po trikrat na dan l(,td_]u, kar
pa, kakor pravijo, le iz gole skerbi in samiga
vsmiljenja storijo ; kaj nosijo druziga, kakor kazni
(strafinge) vredno maskaro na obrazi?

Rodoljub Slovenec, ki Zzeli za taciga spoznan
in easten biti, otroci doma pa v (lnmacunu jeziku
se ,Bog pomagaj“ ne znajo rec¢i, se manj pa v
domacimu jeziku U‘ld(“\O govoriti ; kaJ druziga taki
nosi, kakor maskaro na obrazi?

Zilo slata, jezik gleda, trebuh otipluje, in zdra-
vila deli, pa vender se nikoli tezke zdraviteljske
umetnosti - uéil ni; kaj taki druziga nosi, kakor
maskaro po celim obrazi?

Od takih maskar bi Se jez dosti covoriti zamo-
zel, pa bojeci se, de bi tudi meni kdo kake maskare
na nos ne navlekel, pri tem malim ostanem in ze-
lim, de bi, kakor je pust z svojimi pustnimi Semami
/bfmal tudi te maskare zginile. Janus.

Dopis

iz Dunaja.
5. Svecana 1844,

Vase ,Novice“ tudi nam Slavjanam na Bunaju
prav zlo dopadejo in jih zares vsak teden komej
pri¢akujemo. Geringerjova kavarijajih je za nas
naro¢ila, kamur jih z veliko radostjo hodimo brat.
Pa ne samo mi Slovenci imamo veselje nad njimi,
ampak tudi drugi Slavjani in posebno Cehi jih radi
prebirajo. To smo Vam ze dolgo hotli o.mamtl, de
bi vedili, de imaste tudi na Duna]u prijatlov do-
velj. -—P('pelm(-a Je sicer pust z svojimi veselicami
ze odgnala, vunder Vam moram v njegovi spomin
neke besede pisati. Pravo in ser¢no veselje je le
tamkej , kjer se dobri prijatli snidejo in to veselje
je tolikanj veci, ce prijatel prijatla v ptujsini najde.
Tako veselico so Slavjani na Dunaju tudi letas 20.
Prosenca obhajali, ko so v nar imenitnisimu rajisu
Jozefoviga predmestja krasni ples napravili, kjer
jil je bilo okoli 500 visokiga stanu in slavniga imena
zbranih. Prav zidane v ol]L smo bili do jutra in plesali
razne plese slavjanskih narodov, med kterimi jih smo
je veliko ze pot po celim izobrazenim svetu naslo.
Prehitro nam je noé presla, ki nam je toliko ne-
dolzniga vea,ol]a prinesla. Ze velja, kamur serce
pf’l;l", je star slovenski pregovor, z kterim vse
nase domorodee pozdravimo. Z Bogam. K.

Baha¢ bedakam pripoveduje.
(Resnicna pr ‘igodha.)

Kmetje neke soseske, ne na Kinezkim am-
pak veliko blizeji, so se zoper svojo gosposko vperli
in ji niso hotli po nobeni ceni tlake vec opravljati.
Kér je pa gosposka svojo staro pravico terjala in
kér se je tem protivnikam druga pLIa kakor so od
konca misliliy so sklenili, nel\w‘d Moz iz svoje sose-
ske clo h cesarju poslati de bi se prinjemu z mogocno
besedo zoper to pritozil. Kmalo so ga nasli fae iga
velikoustneza po svoji volji, kterimu so za popotmm
masno napolnili. Poslanik se je urno na pot podal,
in ko ]e nPkP ledm, putem IOth domu pr:spl SmMo

ga slisali, v gostivnici svojim sosedam bahaje to le
pripovedovati: ,Prav dobro sim jo opravil;

cesar so me prav prijazno sprejeli in me
z policam nar boljsiga vina gostili; cesa-
rica mi je pa s pecennm merzlim zajcam
postregla,ki ga je iz neke omarice vzela,
kamor nar boljsi jedila spravija“ To pri-
povedaje so ga bedaki z odpertmu ustmi in debelimi
ocmi poqlusah, nekaj bolj pametnih pa se je po-
smehovalo, ker se jim je zdelo, de je vse, kar je
govoril, le laz in bedasto bahdn]c ~-fidaj dnlmne
tlako mirno opravljajo in oc¢i so se jim od-
perle, de jih je ta poslanik le za nos vodil in za

marsikteri goldinaréek oslﬁpanl

Domaca povest.

<29. dan preteceniga mesca zjuiro zgodaj se
je bila zacela glasiti po nekim mestu na Dolen-
skim strasna beseda wogZenj, ogenj!“in zvonov
glas je, ko bi z ocesam trenil, vse prebivavee tega
mesta na noge spravil, kteri so od straha in spanja
omamljeni protl goristvu leteli. K veliki sreéi ni ne
hisa, ne drugo poslopje gorelo, ampak neki nemarni
mestmk je blizo his nad mestam zaklaniga pre-

si¢ca smodil.

Hvala Bogu, de je per samim strahu ostalo.
Mislim, de ni treba nevarnosti takiga ravnanja
blizo hi$ na dolgo in siroko ra/ldwomt:, zatorej vam
pridnim in skerbnim mestnikam le priporocim, ki ste z
svojimi v velikim dreni stojecimi, vecidel lesenimi in
sploh z deskami (sintelni) pokritimi hisami v vedni
nevarnosti ognja, nikar veé ne odlasajte pristopiti k
druzbi s. Florijana, in zavarvati svoje pohistva.
Ce vas potlej tudi nesre¢a ounja zadené, bo vunder
kaj v roke vzeti, brez de se do verh -rld\e v dolgove

pokopate. Kar je nar boljsiza per ti druzbi, je to,

kar so vam ze vlani sNovice® na drobne razlozile, .
de pogorelci precej po ognji polovico, in kmalo
potlej, Ko zaénejo zidati, drugo polovico zava-
rovane vrednosti pusl\mlmanum poslepja placano.
dobijo. Placilo, ki ga je treba za to veliko dobroto
vsako leto oprantl, Je prav majhno, zlasti ¢e se

pomisli, de ti denarji tudi svojimu od ognja po-
.sl\mlm»ammu bratu solzé suse. br. 0. ..
Popravek.

wStari Terzic* v 5. listu namest popolna-
beri: razvaline popolnama zakrila.

V spisku:
ma vse zakrila,

Zmajdba vganjke v poprejsnjimu listu je:

Beseda v pervi verstici, z stevilkami naznamvana, se glasi:
petica; v drugi: pripeti; v tretji: tica; v ceterti: pet; v
peti: tepecs; v sesti: cipe,

Danaflhnjimu liftu je ofem najfii del vino-
r(,]e prlloshen.
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Shitni kup.
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